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W8486-200731/D Modification 007 LC4ISR le réseau central 
 
 
Modifier la version française du document « Questions à l'industrie » qui a été publié en vertu de la 
modification 006. Cette modification ne s'applique qu'à la version française.  
  
Le document suivant fera partie de l’ébauche de la DR  
  
SUPPRIMER: Questions à l'industrie le document dans son intégralité.  
  
INSÉRER: La version suivante en remplacement.  
  

1. Le Canada vise à renforcer les relations avec sa population Autochtones. Il y a un certain 
nombre d’entreprises indigènes connues, qui pourraient fournir des matériaux et services de 
la qualité des sous-traitants. Dans quelle mesure l'industrie serait-elle disposée à s'engager à 
fournir du travail sous forme de matériel ou de services sous-traités aux entreprises des 
Premières nations?  

  
2. Le Canada s’est engagé à se à mettre l'accent sur la diversité et l’inclusion. Comment 
l’industrie proposerait-elle de soutenir une main-d'°uvre diversifiée et inclusive?  

  
  

3. Le Canada s'est engagé à atteindre ses objectifs de réduction des émissions de gaz à 
effet de serre de 2005 de 40 % d'ici 2030 pour les infrastructures. Comment l'industrie 
atteindra-t-elle ou dépassera-t-elle cet objectif environnemental pour l'installation d’ingénierie 
et d’intégration du système de systèmes ?  

  
4. L'industrie voit-elle des défis avec l'approche de bases de paiement de la mise en °uvre 
du processus d'autorisation de tâches DND 626, sachant que le travail sera effectué de 
manière agile ? Veuillez expliquer.  

  
  

5. Chacun des quatre (4) groupes fonctionnels aura un élément de coûts de « travail de 
base ». Quel est le coût total estimé par l'industrie par an (y compris les périodes d'option) 
sur la base des énoncés de travail qui ont été publiés ? Veuillez expliquer. À noter, une 
valeur peut être fournie pour un ou plusieurs des groupements fonctionnels.6. Si le Canada 
envisage de mettre en place des retenues sur l'un des contrats, quelles seraient les 
recommandations de l'industrie pour qu'ils soient annulés ?  

  
6. Si le Canada envisage de mettre en place des retenues sur l'un des contrats, quelles 
seraient les recommandations de l'industrie pour qu'ils soient annulés ?  

  
  
  
  
Toutes les autres modalités et conditions de l’ébauche de la demande de propositions  
demeurent inchangées.   
  
 


